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az Európai Unió által az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, és másrészről az 

SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi megállapodással létrehozott 

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban választottbíróként szolgálni kész és képes 

személyek névjegyzékének felváltásával kapcsolatban képviselendő álláspontról 
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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT TÁRGYA 

Ez a javaslat az EU–SADC Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban az államok közötti 

vitarendezési eljárásokban választottbíróként szolgálni kész és képes személyek 

névjegyzékének felváltásával kapcsolatban képviselendő uniós álláspontra vonatkozik. 

2. A JAVASLAT HÁTTERE 

2.1. Az EU–SADC gazdasági partnerségi megállapodás 

Az egyrészről az Európai Unió, másrészről a Dél-afrikai Fejlesztési Közösség (SADC) hat 

országa, nevezetesen Botswana, Szváziföld, Lesotho, Mozambik, Namíbia és Dél-Afrika 

közötti gazdasági partnerségi megállapodást (a továbbiakban: a megállapodás) 2016. október 

10. óta Mozambik kivételével a megállapodás valamennyi részes fele között ideiglenesen 

alkalmazzák. A megállapodást Mozambik és az Európai Unió között 2018. február 4-től 

alkalmazzák ideiglenesen1. 

2.2. A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság 

A megállapodás 103. cikkével létrehozott Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság a Felek 

képviselőiből áll. A 103. cikk (7) bekezdése értelmében a Kereskedelmi és Fejlesztési 

Bizottság külön formációban ülésezik a kereskedelem és a kereskedelemmel kapcsolatos 

ügyek kezelése céljából. A megállapodás 103. cikkének (6) bekezdése értelmében a 

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság a Felek közötti megállapodás alapján hozza 

határozatait, megfelelően figyelembe véve a Felek vonatkozó belső eljárásainak lezárását. 

2.3. A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság tervezett jogi aktusa 

A tervek szerint a 2026-ban Brüsszelben ülésező Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság a 

megállapodás 94. cikke értelmében határozatot fogad el a választottbíróként szolgálni kész és 

képes 21 személy névjegyzékének felváltásáról (a továbbiakban: a tervezett jogi aktus). 

A tervezett jogi aktus célja annak biztosítása, hogy a rendelkezésre álló választottbírók 

minimális száma megmaradjon. 

A választottbíróként szolgálni kész és képes személyek névjegyzéke három aljegyzékből áll: 

egy-egy aljegyzékből mindegyik Fél számára, amely a választottbíróként szolgáló nyolc 

személy nevét tartalmazza, valamint egy aljegyzékből, amely öt olyan személy nevét 

tartalmazza, akik egyik Félnek sem állampolgárai, és akik betölthetik a választottbírói testület 

elnöki tisztségét, és teljesítik a megállapodás 94. cikkének (1) bekezdésében meghatározott 

követelményeket. 

A tervezett jogi aktus nem módosítja a megállapodás szövegét, és nem igényel végrehajtási 

intézkedést a tagállamok részéről. Mivel a tervezett jogi aktus kizárólag a megállapodás III. 

része szerinti vitarendezési mechanizmus belső működésére vonatkozik, amelyet a 

Bizottságnak végre kell hajtania, helyénvaló a tervezett jogi aktust angol nyelven elfogadni. 

Az egyes Felek belső döntéshozatali folyamatához és a nyilvánosság tájékoztatásához 

fordítások biztosíthatók. 

 
1 Értesítés az ideiglenes alkalmazásról – 2018.2.10. EUR-Lex – EUR-Lex - 22018X0210(01) - HU - 

EUR-Lex 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A22018X0210%2801%29&qid=1781251710773
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=CELEX%3A22018X0210%2801%29&qid=1781251710773
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A tervezett jogi aktus kötelező lesz a Felekre nézve a megállapodás 103. cikke (6) 

bekezdésének és 94. cikke (1) bekezdésének megfelelően. Ez a határozat az elfogadásának 

napján lép hatályba. 

3. AZ UNIÓ ÁLTAL KÉPVISELENDŐ ÁLLÁSPONT 

Az Unió által képviselendő álláspont az, hogy támogatni kell a tervezett jogi aktus 

elfogadását. Az álláspontnak a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságnak az e tanácsi 

határozatra irányuló javaslathoz csatolt határozattervezetén kell alapulnia. 

4. JOGALAP 

4.1. Eljárási jogalap 

4.1.1. Általános elvek 

Az Európai Unió működéséről szóló szerződés (a továbbiakban: EUMSZ) 218. cikkének (9) 

bekezdése határozatok elfogadásáról rendelkezik „a megállapodásokkal létrehozott 

szervekben az Unió által képviselendő álláspontok kialakítására vonatkozóan, amennyiben az 

ilyen szervnek joghatással bíró jogi aktust kell elfogadnia, kivéve a megállapodás intézményi 

kereteit kiegészítő vagy módosító jogi aktusokat”. 

4.1.2. A jelen esetre történő alkalmazás 

A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság nemzetközi megállapodás által létrehozott szerv. 

A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság által elfogadandó jogi aktus joghatással bíró jogi 

aktus. A megállapodás 103. cikkének megfelelően a tervezett jogi aktus a nemzetközi jog 

szerint kötelező érvényű lesz a Felekre nézve. 

A tervezett jogi aktus nem egészíti ki és nem módosítja a megállapodás intézményi keretét. 

Ezért a javasolt határozat eljárási jogalapja az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése. 

4.2. Anyagi jogalap 

4.2.1. Általános elvek 

Az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése szerinti határozat anyagi jogalapja elsősorban azon 

tervezett jogi aktus célkitűzésétől és tartalmától függ, amellyel kapcsolatban az Unió által 

képviselendő álláspont meghatározásra kerül. 

4.2.2. A jelen esetre történő alkalmazás 

A tervezett jogi aktus elsődleges célkitűzése és tartalma a közös kereskedelempolitikának egy 

nemzetközi megállapodás alapján történő végrehajtásához kapcsolódik. 

Ezért a javasolt határozat anyagi jogalapja az EUMSZ 207. cikkének (4) bekezdése. 

4.3. Következtetés 

A javasolt határozat jogalapja az EUMSZ 207. cikkének (4) bekezdése, összefüggésben az 

EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével. 

5. A TERVEZETT JOGI AKTUS KIHIRDETÉSE 

Az átláthatóság érdekében a Bizottság a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság tervezett jogi 

aktusát annak elfogadását követően közzéteszi az Európai Unió Hivatalos Lapjában. Mivel a 

tervezett jogi aktus közzétételét jogszabály nem írja elő, jogi aktusnak kell rendelkeznie a 

közzétételről. 
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2026/0221 (NLE) 

Javaslat 

A TANÁCS HATÁROZATA 

az Európai Unió által az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, és másrészről az 

SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi megállapodással létrehozott 

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban választottbíróként szolgálni kész és képes 

személyek névjegyzékének felváltásával kapcsolatban képviselendő álláspontról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke (4) 

bekezdésére, összefüggésben 218. cikke (9) bekezdésével, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok 

közötti gazdasági partnerségi megállapodást (a továbbiakban: a megállapodás) az Unió 

a 2016. június 1-jei (EU) 2016/1623 tanácsi határozat2 révén megkötötte, és 2016. 

október 10. óta Mozambik kivételével a megállapodás valamennyi részes Fele között 

ideiglenesen alkalmazzák. A megállapodást Mozambik és az Európai Unió között 

2018. február 4-től alkalmazzák ideiglenesen3.  

(2) A megállapodás 94. cikkének (1) bekezdése értelmében a Kereskedelmi és Fejlesztési 

Bizottság összeállítja a választottbíróként szolgálni kész és képes 21 személy 

névjegyzékét. 

(3) A megállapodás III. részében létrehozott vitarendezési rendszer megfelelő 

működésének biztosítása érdekében a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságnak fel 

kell váltania a választottbíróként szolgálni kész és képes személyek névjegyzékét. 

(4) Helyénvaló meghatározni az Unió által a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban 

képviselendő álláspontot, mivel a határozat kötelező érvényű lesz az Unióra nézve. 

(5) Az átláthatóság biztosítása érdekében célszerű közzétenni a Kereskedelmi és 

Fejlesztési Bizottság véglegesen elfogadott határozatát, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban az Unió által képviselendő álláspont a 

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság határozatának e határozathoz csatolt tervezetén alapul. 

2. cikk 

A Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság határozatát annak elfogadása után közzé kell tenni. 

 
2 HL L 250., 2016.9.16., 1. o. 
3 HL L 38., 2018.2.10., 1. o. 
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3. cikk 

Ennek a határozatnak a Bizottság a címzettje. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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